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See the notice on TED website

167915-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Roboty budowlane w zakresie budowy wodociągów i rurociągów do odprowadzania 
ścieków – Избор на изпълнител за сключване на рамково споразумение с предмет 
„Изграждане, реконструкция, рехабилитация и основен ремонт на ВиК мрежа на 
територията на Община Козлодуй, при възникване на необходимост“
OJ S 49/2026 11/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА КОЗЛОДУЙ
E-mail: op.ob.kozloduy@gmail.com
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Избор на изпълнител за сключване на рамково споразумение с предмет 
„Изграждане, реконструкция, рехабилитация и основен ремонт на ВиК мрежа на 
територията на Община Козлодуй, при възникване на необходимост“
Opis: С провеждане на настоящата процедура Възложителят цели сключване на 
рамково споразумение с един изпълнител за възлагане на дейностите за изграждане, 
реконструкция, рехабилитация и основен ремонт на ВиК мрежа на територията на 
Община Козлодуй, при възникване на необходимост. Строителните работи, предмет на 
обществената поръчка могат да включват: - Изграждане на водоснабдителни и 
канализационни мрежи и/или съоръжения на територията на община Козлодуй; - 
Реконструкция на водоснабдителни и канализационни мрежи и/или съоръжения на 
територията на община Козлодуй; - Рехабилитация на водоснабдителни и 
канализационни мрежи и/или съоръжения на територията на община Козлодуй; - 
Основен ремонт на водоснабдителни и канализационни мрежи и/или съоръжения на 
територията на община Козлодуй; - Извършване на необходимите изпитвания и 
лабораторни изследвания; - Отстраняване на проявени дефекти през гаранционните 
срокове, определени с договора за възлагане на обществената поръчка. При 
изпълнение на предмета на посочените по-горе видове обекти, могат да бъдат 
възлагани следните видове работи: - Доставка, полагане и всички съпътстващи 
дейности на водопроводни полиетиленови тръби Ф90 РЕ100 PN10; - Доставка, полагане 
и всички съпътстващи дейности на водопроводни полиетиленови тръби Ф110 РЕ100 
PN10; - Доставка, полагане и всички съпътстващи дейности на водопроводни 
полиетиленови тръби Ф125 РЕ100 PN10; - Доставка, полагане и всички съпътстващи 
дейности на водопроводни полиетиленови тръби Ф200 РЕ100 PN10; - СВО; - 
Възстановяване на настилка Ф90; - Възстановяване на настилка Ф110; - Възстановяване 
на настилка Ф125; - Възстановяване на настилка Ф200; - Доставка, полагане и всички 
съпътстващи дейности на Полипропиленови тръби (РP) DN315; - Доставка, полагане и 
всички съпътстващи дейности на Полипропиленови тръби (РP) DN400; - Доставка, 
полагане и всички съпътстващи дейности на Полипропиленови тръби(РP) DN500; - 
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Доставка, полагане и всички съпътстващи дейности на Стъклопластови тръби GRP 
DN600; - Доставка, полагане и всички съпътстващи дейности на Стъклопластови тръби 
GRP DN800; - СКО; - УО; - Преливници; - Възстановяване на настилка DN315; - 
Възстановяване на настилка DN400; - Възстановяване на настилка DN500; - 
Възстановяване на настилка DN600; - Възстановяване на настилка DN800. ​​​​​​​ 
Изискванията към дейностите, включени в предмета на обществената поръчка, се 
определят в Техническа спецификация, неразделна част от настоящата документация. 
Обхватът и обемът на отделните поръчки, възлагани въз основа на рамковото 
споразумение, ще зависят от конкретната необходимост на Възложителя, както и от 
изискванията на нормативната уредба в срока на Рамковото споразумение. 
Възложителят заявява изпълнение на дейности, като конкретизира параметрите за 
всеки обект, според нуждите си, без задължение да заяви изпълнение за пълния размер 
на прогнозната стойност на обществената поръчка. Изпълнителят ще извършва 
строителството, предмет на настоящата обществена поръчка, след уведомяване от 
страна на Възложителя за възникнала необходимост. При провеждане на настоящата 
обществена поръчка, Възложителят ще приложи реда по чл. 104, ал. 2 от ЗОП
Identyfikator procedury: 1adea1a1-0ab2-40b4-a623-29e0cee68640
Wewnętrzny identyfikator: 519271
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45231300 Roboty budowlane w zakresie budowy wodociągów i 
rurociągów do odprowadzania ścieków

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Враца (BG313)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 18 385 118,34 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП разглеждането и оценката 
на представените оферти, съгласно избраният критерий за възлагане, ще се извърши от 
комисия по реда на чл. 61 от ППЗОП, като техническите и ценовите предложения на 
участниците се оценяват преди проверка на документите за наличие на основания за 
отстраняване свързани с личното състояние и съответствие с критериите за подбор. 2. 
Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 и чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП се отнасят за: а) 
лицата, които представляват участника и членовете на управителни и надзорни органи 
и за др. лица на участника, съгласно регистъра, в който е вписан участника, ако има 
такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на 
тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят за физическите лица, 
които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако 
има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. б) Физическите 
лица по пълномощие, когато участникът, или юридическо лице в състава на негов 
контролен или управителен орган се представлява от такова лице. 3. Други основания 
за отстраняване от участие - при условията на чл.107 от ЗОП; 4. Участници, за които са 
налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 
2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
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дестабилизиращи положението в Украйна, не могат да участват пряко и/или косвено в 
настоящата обществена поръчка. 5. Непосредствено при подписването на всеки 
конкретен договор, избраният изпълнител следва да представи изискуемата гаранция за 
изпълнение, която е в размер на 2 % от стойността на всеки конкретен договор без вкл. 
ДДС. 6. По всеки конкретен договор се предвижда авансово плащане в размер на до 20 
% от цената за изпълнение на договора. Като условие за извършване на авансовото 
плащане изпълнителят трябва да представи гаранция, която обезпечава авансово 
предоставените средства, в размера на тези средства в една от формите посочени в чл. 
111, ал. 5 от ЗОП. Гаранция в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за авансово предоставените 
средства не се представя, ако с представените документи във връзка с поканата за 
допълване на офертата, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ писмено заяви пред ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, че не 
желае да бъде извършвано авансово плащане. В този случай сумата, предназначена за 
авансовото плащане, се трансформира към междините плащания и за него се прилагат 
правилата за извършване на междинни плащания. Условията и сроковете за задържане, 
усвояване или освобождаване на гаранцията за изпълнение са уредени в проекта на 
договора за възлагане обществена поръчка.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
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кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); За кандидата или участника е установено, че е опитал е да повлияе на 
вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора 
или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
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отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, 
ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки; обстоятелствата по чл. по чл. 113 от Закона за сметната палата
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Избор на изпълнител за сключване на рамково споразумение с предмет 
„Изграждане, реконструкция, рехабилитация и основен ремонт на ВиК мрежа на 
територията на Община Козлодуй, при възникване на необходимост“
Opis: С провеждане на настоящата процедура Възложителят цели сключване на 
рамково споразумение с един изпълнител за възлагане на дейностите за изграждане, 
реконструкция, рехабилитация и основен ремонт на ВиК мрежа на територията на 
Община Козлодуй, при възникване на необходимост. Строителните работи, предмет на 
обществената поръчка могат да включват: - Изграждане на водоснабдителни и 
канализационни мрежи и/или съоръжения на територията на община Козлодуй; - 
Реконструкция на водоснабдителни и канализационни мрежи и/или съоръжения на 
територията на община Козлодуй; - Рехабилитация на водоснабдителни и 
канализационни мрежи и/или съоръжения на територията на община Козлодуй; - 
Основен ремонт на водоснабдителни и канализационни мрежи и/или съоръжения на 
територията на община Козлодуй; - Извършване на необходимите изпитвания и 
лабораторни изследвания; - Отстраняване на проявени дефекти през гаранционните 
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срокове, определени с договора за възлагане на обществената поръчка. ​​​​​​​При 
изпълнение на предмета на посочените по-горе видове обекти, могат да бъдат 
възлагани следните видове работи: - Доставка, полагане и всички съпътстващи 
дейности на водопроводни полиетиленови тръби Ф90 РЕ100 PN10; - Доставка, полагане 
и всички съпътстващи дейности на водопроводни полиетиленови тръби Ф110 РЕ100 
PN10; - Доставка, полагане и всички съпътстващи дейности на водопроводни 
полиетиленови тръби Ф125 РЕ100 PN10; - Доставка, полагане и всички съпътстващи 
дейности на водопроводни полиетиленови тръби Ф200 РЕ100 PN10; - СВО; - 
Възстановяване на настилка Ф90; - Възстановяване на настилка Ф110; - Възстановяване 
на настилка Ф125; - Възстановяване на настилка Ф200; - Доставка, полагане и всички 
съпътстващи дейности на Полипропиленови тръби (РP) DN315; - Доставка, полагане и 
всички съпътстващи дейности на Полипропиленови тръби (РP) DN400; - Доставка, 
полагане и всички съпътстващи дейности на Полипропиленови тръби(РP) DN500; - 
Доставка, полагане и всички съпътстващи дейности на Стъклопластови тръби GRP 
DN600; - Доставка, полагане и всички съпътстващи дейности на Стъклопластови тръби 
GRP DN800; - СКО; - УО; - Преливници; - Възстановяване на настилка DN315; - 
Възстановяване на настилка DN400; - Възстановяване на настилка DN500; - 
Възстановяване на настилка DN600; - Възстановяване на настилка DN800. 
Изискванията към дейностите, включени в предмета на обществената поръчка, се 
определят в Техническа спецификация, неразделна част от настоящата документация. 
Обхватът и обемът на отделните поръчки, възлагани въз основа на рамковото 
споразумение, ще зависят от конкретната необходимост на Възложителя, както и от 
изискванията на нормативната уредба в срока на Рамковото споразумение. 
Възложителят заявява изпълнение на дейности, като конкретизира параметрите за 
всеки обект, според нуждите си, без задължение да заяви изпълнение за пълния размер 
на прогнозната стойност на обществената поръчка. Изпълнителят ще извършва 
строителството, предмет на настоящата обществена поръчка, след уведомяване от 
страна на Възложителя за възникнала необходимост. При провеждане на настоящата 
обществена поръчка, Възложителят ще приложи реда по чл. 104, ал. 2 от ЗОП
Wewnętrzny identyfikator: 519271

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45231300 Roboty budowlane w zakresie budowy wodociągów i 
rurociągów do odprowadzania ścieków

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Враца (BG313)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 18 385 118,34 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
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Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Informacje dodatkowe: 1. Обхватът и обемът на отделните/конкретните договори, 
възлагани въз основа на рамковото споразумение, ще зависят от конкретната 
необходимост на Възложителя, както и от изискванията на нормативната уредба в срока 
на Рамковото споразумение. При сключването на конкретните договори, въз основа на 
подписаното в резултат на настоящото възлагане Рамково споразумение, не могат да 
бъдат променяни условията, регламентирани в него, освен тези, които изрично е 
определено, че може да бъде договорено друго в конкретния договор. Независимо от 
това, при никакво обстоятелства, с конкретния договор не могат да се променят 
съществено условията по сключеното Рамково споразумение. 2.Възлагане на конкретни 
договори ще се извършва в зависимост от техническата готовност, необходимостта на 
Възложителя от възлагане на изпълнението, осигурения от него финансов ресурс, както 
и осъществяването на свързаните с изпълнението на конкретната поръчка строителни 
дейности. 3. За всеки конкретен договор за изпълнение, който ще бъде сключен в 
рамките на споразумението, Възложителят ще изпраща покана за допълване на 
офертата до потенциалния изпълнител, като ще конкретизира вида, обема на работата, 
максималната прогнозна стойност и максималния срок за изпълнение в отправяната до 
изпълнителя писмена покана за представяне на оферта. 4. Сроковете за изпълнение ще 
се определят от Възложителя за всеки конкретен договор за възлагане на обществена 
поръчка, като същите ще бъдат посочени в Поканата до Изпълнителя. Срок за 
изпълнение на дейностите по сключени конкретни договори за изпълнение на СМР 
започва да тече, както следва: - За обекти с влязло в сила разрешение за строеж: 
срокът за изпълнение започва да тече от датата на съставяне и подписване на 
Протокол за откриване на строителна площадка и определяне на строителна линия и 
ниво за строежа (Приложение № 2а към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 
г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството) и приключва със 
съставянето на Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа 
(Приложение №15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството). - За обекти, за които не е 
необходимо Разрешение за строеж: срокът за изпълнение започва да тече след 
изтичане на три календарни дни от получаване на възлагателно писмо от Възложителя 
до Изпълнителя и приключва с подписването на приемо-предавателен протокол за 
приемане на изпълнението на договора без забележки. Договорите, които ще бъдат 
сключени с потенциалния изпълнител въз основа на Рамковото споразумение /РС/, 
могат да се сключват през целия срок на действие на РС, включително и в деня преди 
изтичането му. Срокът на всеки един от договорите е до 24 месеца и се определя от 
Възложителя за всеки конкретен обект. На основание на чл. 113, ал. 3 от ЗОП – Срокът 
на договорите, сключени въз основа на рамково споразумение, може да надхвърля 
крайния срок на споразумението с не – повече от 12 месеца – когато е необходимо 
време за приключване изпълнението на предмета на договора.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych zostały uwzględnione

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
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Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: 1. Участникът трябва да е вписан в Централния професионален 
регистър на строителя, за изпълнение на строежи четвърта група, минимум втора 
категория или еквивалент, съгласно Правилника за реда за вписване и водене на 
Централния професионален регистър на строителя (ЦПРС). Когато участник е 
чуждестранно лице, същото трябва да притежава еквивалентно вписване в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата, в която е установено. Въпросното 
изискване е мотивирано от обхвата на предмета на обществената поръчка, който 
предвижда подлежащите на извършване дейности и възлагани обекти да обхващат 
именно тази категория строежи, в който смисъл това изискване Възложителят смята за 
пропорционално. Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с изискването като попълва поле ,,Вписване в съответен професионален 
регистър” на Част IV, раздел А „Годност“ от ЕЕДОП. Документи за доказване: При 
прилагане на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, участниците представят копие на валидно 
удостоверение за вписване в ЦПРС, а за чуждестранни лица - еквивалентен документ, 
съдържащ информация за еквивалентно вписване в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени. При сключване на договор, 
определеният за изпълнител участник, представя копие на валидно удостоверение за 
вписване в ЦПРС. Ако определеният за изпълнител участник е чуждестранно лице, при 
сключване на договора, той трябва да представи документ, с който да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България, включително че е 
извършил съответната регистрация съгласно Закона за камарата на строителите, във 
връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Следва да се има предвид, че 
съгласно чл. 25а от Закона за камарата на строителите, лицата могат да се позоват и на 
удостоверение за извършване на еднократна или временна строителна услуга за 
конкретен строеж на територията на Република България.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: 2. Участниците следва да притежават Застраховка 
„Професионална отговорност” с обхват строителство за вреди, причинени на други 
участници в строителството и/или на трети лица, вследствие на неправомерни действия 
или бездействия при или по повод изпълнение на задълженията му, съгласно чл. 171, 
ал. 1 от ЗУТ (или еквивалентна застраховка или гаранция за чуждестранното лице – 
участник, в съответствие с чл.171а, ал.1 от ЗУТ), с лимит на отговорността, не по-нисък 
от предвидения в разпоредбите съответно на чл. 5, ал.2, т.2 от Наредбата за условията 
и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството Деклариране: 
При подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставеното 
изискване, като попълва част IV Критерии за подбор, раздел Б: „Икономическо и 
финансово състояние“, поле „Застрахователна полица за риск „професионална 
отговорност“. Доказване: За доказване на поставеното изискване участникът, избран за 
изпълнител следва да представи Доказателства за наличие на застраховка 
"Професионална отговорност" или еквивалент. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Когато по основателна 
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причина участникът не е в състояние да представи поисканите от възложителя 
документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта 
на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: 3. През последните 3 (три) приключили финансови години в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си, 
участникът трябва да е реализирал общ оборот в размер не по-малък от 18 000 000 
евро. За участник – чуждестранно лице оборотът се изчислява по официалния курс на 
БНБ за съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. Забележка: 
Изискуемият оборот се изчислява на база годишните обороти по смисъла на § 2, т. 66 от 
ДР на ЗОП. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване, като попълва част IV, раздел Б „Икономическо и 
финансово състояние“, поле „общ годишен оборот”. Документи за доказване 
(представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и 112, ал. 1,т. 2 от ЗОП): - Справка за 
общия оборот за последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от 
датата на която участникът е учреден или е започнал дейността си. или - Копия на 
годишните отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква от 
законодателството на държавата, в която участникът е установен.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: 4. През последните 3 (три) приключили финансови години в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си, 
участникът трябва да е реализирал, оборот от строително-монтажни работи в размер не 
по-малък от 9 000 000 евро. За участник – чуждестранно лице оборотът се изчислява по 
официалния курс на БНБ за съответната валута в евро към датата на подаване на 
офертата. Забележка: Изискуемият оборот се изчислява на база годишните обороти по 
смисъла на § 2 и т. 67 от ДР на ЗОП. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване, като попълва част IV, 
раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, поле „конкретен годишен оборот“ от 
ЕЕДОП. Документи за доказване (представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и 
112, ал. 1,т. 2 от ЗОП): - Справка за оборота от строително монтажни работи за 
последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от датата на която 
участникът е учреден или е започнал дейността си. или - Копия на годишните отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква от законодателството на 
държавата, в която участникът е установен.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: 5. Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от датата 
на подаване на офертата следва да е изпълнил най-малко 1 (една) дейност за 
строителство, с предмет, идентичен или сходен, с предмета на поръчката. *Под 
„дейност, сходна с предмета на обществена поръчка“ следва да се разбира извършване 
на строителни дейности по изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на 
преносни и/или разпределителни проводи и/или съоръжения и/или устройства в 
областта на водоснабдяването и/или канализацията. Възложителят не въвежда 
изискване за минимален обем на изпълнената дейност. Забележка – За изпълнен обект 
се приема обект, за който е съставен и подписан Протокол за установяване годността за 
ползване на строежа (Приложение № 16) и/или Удостоверение за въвеждане в 
експлоатация и/или Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа 
(приложение № 15), съгласно Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и 
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протоколи по време на строителството или еквивалентни документи, а в случаите когато 
такъв Акт не се изисква, за строежът има подписан приемо-предавателен протокол за 
приключване на изпълнението му или еквивалентен документ. Деклариране: 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в приложимото 
поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на изпълненото 
от тях строителство през определения от Възложителя период с посочване на описание 
на дейностите за строителство, сумите, датите и получателите. Документи за доказване: 
При сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, определеният за 
изпълнител участник трябва да представи - списък на строителството, идентично или 
сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро изпълнение, 
които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, 
вида, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. При участие 
на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: 6. Изисква се участникът в процедурата да прилага система за 
управление на качеството, сертифицирана съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 
(или еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени в други държави членки) 
с обхват, включващ в обхвата си строителство. Деклариране: При подаване на оферта, 
информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, Г. Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление. Документи за доказване: При сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да 
представи Валиден/ни сертификат/и, издаден/и от акредитирани лица, за контрол на 
качеството, удостоверяващ/и съответствие със съответния стандарт. Участникът, 
определен за изпълнител, трябва да има валиден/ни сертификат/и през целия срок на 
изпълнение на договора, а когато е приложимо да прилага еквивалентните мерки. 
Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко 
време след отварянето на офертите да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на 
чл. 66 от ЗОП.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Най-ниска цена
Opis: Оценката се извършва на база предложена от участника „Обща цена за 
изпълнение“, формирана като сбор от предложените единични цени за видове работи. 
Участникът, предложил най-ниска обща цена, се класира на първо място.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/519271
Kanał komunikacji ad hoc: 

https://app.eop.bg/today/519271
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Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/519271
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 14/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 15/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция по приходите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА КОЗЛОДУЙ
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА КОЗЛОДУЙ

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА КОЗЛОДУЙ
Numer rejestracyjny: 000193250
Adres pocztowy: ул. "Христо Ботев" № 13
Miejscowość: гр. Козлодуй

https://app.eop.bg/today/519271


167915-2026 Page 12/13

Kod pocztowy: 3320
Podpodział krajowy (NUTS): Враца (BG313)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: ИРЕНА ГЪЛЪБОВА КИРИЛОВА-ПОПОВА
E-mail: op.ob.kozloduy@gmail.com
Telefon: +359 97385865
Adres strony internetowej: https://www.kozloduy.bg
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/1263
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция по приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +35970018700
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg

mailto:op.ob.kozloduy@gmail.com
https://www.kozloduy.bg
https://app.eop.bg/buyer/1263
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Telefon: +35929406000
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: +35928101700
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 96e820f8-03e4-4516-9153-2139709c22ce  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 10/03/2026 14:02:03 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 167915-2026
Numer wydania Dz.U. S: 49/2026
Data publikacji: 11/03/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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